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FILOLOGIA 
Filologia (del llatí philologĭa i aquest del grec φιλολογία filologia, “amor o interès per les paraules”) és la ciència que s'ocupa dels textos escrits, a través dels quals pretén reconstruir, el més fidelment possible, la cultura que va donar lloc a aquests textos i que subjeu als mateixos. 
El filòleg es serveix, per tant, de l'estudi del llenguatge, la literatura i altres manifestacions escrites, quan constituïxen l'expressió d'una comunitat cultural determinada.
Quant a la seva denominació, a Espanya es prefereix el terme Filologia per a designar als estudis universitaris que formen en aquesta ciència, mentre que en Hispanoamérica es prefereix el terme Lletres. 
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HISTÒRIA 
Època clàssica grega 
En la cultura grega el terme filologia va tenir diverses accepcions, encara que va ser guanyant terrè aquella que concebia al filòleg com algú consagrat a l'explicació de textos des de tots els punts de vista possibles, activitat aquesta que va començar sent una afició noble conreada amb major o menor encert, però sempre de manera no professional. 
Els primers filòlegs en el sentit modern van ser els alexandrins (segle III adC), deixebles dels sofistes, que el seu més excel·lent representant és Aristófanes de Bizanci (segle III adC), fundador d'un mètode que el seu deixeble Aristarc de Samotracia, director de la Biblioteca d'Alexandria, va aplicar, més tard, a l'estudi dels poemes homèrics. 
Nota: Biblioteca de Alejandría:

"...el lugar donde los hombres reunieron por primera vez de modo serio y sistemático el conocimiento del mundo", "...el cerebro y el corazón del mundo antiguo"

Hipatia,

"...un símbolo de cultura y de ciencia, cuyo martirio estuvo ligado a la destrucción de la biblioteca"

Aquests primers filòlegs van desenvolupar, en la Biblioteca d'Alexandria, una important activitat editorial, centrada en la còpia dels manuscrits dels més importants i representatius autors del passat, els textos del qual es netejaven d'errors i s'interpretaven d'acord amb unes normes determinades. 
En mans dels alexandrins, la Filologia es va convertir, així, en un conjunt de coneixements sistemàtics i ordenats, encara que amplis i poc profunds, ja que el filòleg havia de posseir no només coneixements lingüístics i literaris, sinó també històrics, geogràfics, artístics, retòrics,... 
És per això que es li considerava la persona ideal tant per a explicar els textos com per a reconstruir-los, modernitzar-los i restaurar-los. 

Així, doncs, la Filologia comença ocupant-se, d'una banda, de la lectura correcta dels textos i, per una altra, de la fixació, depuració i exègesi dels mateixos. 
Les experiències adquirides i els materials emprats en aquesta activitat es van recollint en lèxics, repertoris, inventaris, etc. 
La Filologia es converteix, així, en època alexandrina, en una disciplina de caràcter enciclopèdic que abasta ensenyaments de: 
· Gramàtica, 
· Retòrica, 
· Història, 
· Epigrafía, 
· Numismàtica, 
· etc. 
Els filòlegs així formats són, per antonomàsia, homes cults que reuneixen, encara que sigui de manera superficial, els sabers de la seva època. 
Època clàssica llatina 
Roma va assimilar els mètodes dels alexandrins i va continuar la labor empresa per aquests; va ser el cas de Varrón (segle I adC), per exemple. 
En època imperial proliferen els quals estudien, critiquen i comenten les obres mestres de la cultura llatina, cridant-se a si mateixos filòlegs o gramàtics, veu que anirà suplantant a la primera fins a fer-la desaparèixer. 
En efecte, el terme Filologia s'utilitzarà poc en el Baix Imperi, coincidint amb la decadència dels estudis d'aquest tipus, que arriben a desaparèixer gairebé per complet a partir d'aquest moment i durant tota l'Edat Mitjana. 
A pesar d'això, encara poden destacar-se les figures del llatí Servio Macrobio (segle IV) i, molt més tard, el bizantí Focio (segle IX); també pot destacar-se l'edició de les Suidas (segle X) bizantines seguint mètodes alexandrins. 
Humanisme 
Amb l'arribada del Renaixement i, sobretot, de l'Humanisme, l'activitat filológica reneix amb nou vigor, esperonada, sobretot, per l'aparició de la impremta i l'edició de textos clàssics en aquest nou mig. 
Així, durant el segle XV, italians menjo Aldo Manuzio o Angelo Poliziano es dediquen a l'estudi dels clàssics, l'estil dels quals imiten i els textos dels quals editen. 
En el segle XVI pot destacar-se a francesos menjo Jules César Scaliger o Henri Estienne, qui realitzen edicions crítiques de textos clàssics, assenyalant les diferents variants crítiques, o a l'holandès Erasme de Rotterdam, entre uns altres.
Segle XVIII 
En el segle XVIII, la Il·lustració i el renovat interès per la ciència en general fan renéixer l'interès filológico. 
Així, Richard Bentley instaura en Cambridge els estudis clàssics i dóna una definitiva embranzida als estudis filológicos. 
En aquesta nova etapa es corregeixen els textos deteriorats o deformats, acomodant-los a l'estil dels seus autors i a les circumstàncies de la seva època d'origen. 
En l'última cambra del segle XVIII, el terme Filologia és rescatat per Friedrich August Wolf, considerat pare de la Filologia moderna. 
Wolf, en efecte, obre un nou període important per a la història de les disciplines lingüístiques en sentit ampli. 
Ferdinand de Saussure, pare de la lingüística moderna, considera la Filologia de Wolf com un «moviment científic», que té per objecte d'estudi no només la llengua sinó també: 
· la fixació, 
· interpretació 
· i comentari de textos, 
el que el porta a ocupar-se de: 
· la història literària, 
· els costums, 
· les institucions, 
· etc., 
utilitzant un mètode propi: la crítica. 
Aquestes investigacions filológicas, segons Saussure, tenen el mèrit d'haver preparat el camí de la lingüística històrica. 
Segle XIX 
Efectivament, el segle XIX és el segle del naixement de la Filologia comparada. 
La publicació, a mitjan segle, de la primera Gramàtica comparada per part de Franz Bopp va servir per a demostrar que es podien comparar les llengües entre si. 
La Filologia comparada pot considerar-se una conseqüència directa del moviment romàntic. 
L'afany pel coneixement del passat, tan propi del Romanticisme, contribuïx a crear una mentalitat historicista, mentre que el desig de conèixer l'ànima dels pobles, d'altra banda, també típicament romàntic, duu a l'estudi de la seva llengua i literatura. 
Gràcies a tals condicionaments, els romàntics van mirar cap a les llengües i literatures clàssiques. 
I, en l'estudi de les llengües clàssiques, el mètode històric-comparatiu va donar excel·lents resultats per a reconstruir una llengua de la qual no es conservaven textos escrits, però que podia pressuposar-se per la comparança de diverses llengües europees i asiàtiques, especialment el sánscrit: el indoeuropeo. 
Molt prompte, en el seu afany de exotisme, els filòlegs vuitcentistes van centrar el seu interès en les llengües i literatures dels pobles romànics, a l'estudi dels quals van aplicar els mètodes de la Filologia clàssica. 
Això va donar lloc al naixement de la Filologia Romànica. 
Segle XX 
El segle XX contempla el naixement de la Lingüística moderna de la mà de Ferdinand de Saussure. 
Es fa necessari, llavors, distingir entre Filologia i Lingüística. 
A partir del Estructuralisme lingüístic, la ciència lingüística ha tingut un ampli desenvolupament durant el segle XX. 
No obstant això, la Filologia ha continuat la seva labor centrada en els textos escrits. 
Camps d'aplicació de la Filologia 
Com ja hem assenyalat al llarg de la seva evolució històrica, la Filologia ha tingut i té diverses comeses:
Comparança de llengües: 
Com hem vist, des del segle XIX, la Filologia comparada es va ocupar d'estudiar la relació entre diferents llengües. 
D'aquesta forma, les semblances entre el sánscrito i les llengües europees -- observades per primera vegada a principis del segle XVI -- van dur a especular sobre la possibilitat de l'existència d'una llengua anterior comuna de la qual totes procedien, el indoeuropeo.
Reconstrucció de textos: 
La ciència filológica també s'ocupa de la reconstrucció dels textos originals d'un autor antic, basant-se en l'estudi de les diferents còpies de manuscrits que es conserven. 
Igualment, s'ocupa de determinar la paternitat literària d'un text, la seva data de composició, la seva procedència, etc. 
És el cas, per exemple, de la reconstrucció de les primeres versions dels evangelis cristians. 
Edició textual i interpretació literària: 
L'activitat filológica també s'ha enfocat a l'edició de textos d'autors clàssics i moderns, acompanyant aquests del corresponent aparell crític, el qual persegueix explicar al lector el rerefons cultural i vital que subjeu després del text. 
Relació amb altres disciplines 
Al llarg de la seva història, la Filologia s'ha relacionat i confós amb altres disciplines. 
Especialment, ha d'assenyalar-se la relació d'aquesta disciplina amb la Lingüística, però també amb: 
· la Història, 
· la Història de la Literatura, 
· la Teoria literària, 
· la Crítica literària, 
etcètera. 
En el primer cas, tant la Filologia com la Lingüística s'ocupen del mateix objecte d'estudi: el llenguatge humà. 
Però es diferencien, bàsicament, en l'enfocament amb que aborden l'estudi: mentre la primera s'ocupa del llenguatge mentre que mira per a fixar els textos, la segona centra el seu interès en el llenguatge en si mateix i utilitza els textos únicament com un mitjà més de coneixement d'aquest. 
a) La Filologia estudia el llenguatge a fi de conèixer als homes que ho van parlar i el seu entorn cultural, 
b) La Lingüística estudia el llenguatge, parlat o escrit, en si mateix considerat, per a establir les seves regles, les relacions internes dels seus components,... 
En el segon cas, Història i Filologia col·laboren per a la reconstrucció dels fets històrics però, mentre la primera s'ocupa, efectivament, de la reconstrucció dels fets, auxiliant-se, en aquest cas, de la Filologia i d'altres disciplines, la segona tracta de situar els textos concrets en una època determinada, servint-se, en aquest cas, dels coneixements històrics. 
Quant a la seva relació amb altres disciplines, com: Teoria literària, Història de la Literatura o Crítica literària, totes comparteixen un mateix objecte d'estudi: la literatura. 
Però, en aquest cas, mentres: 
a) La primera s'ocupa de delimitar el concepte de literatura o d'establir les diferències entre gèneres literaris, per exemple, 
b) La segona tracta d'ordenar històricament els diferents períodes artístics, autors literaris i obres conegudes, 
c) La tercera s'ocupa de la interpretació i valoració dels textos literaris, la Filologia, enfront d'elles, segueix ocupant-se de l'estudi dels textos literaris concrets per a reconstruir el seu rerefons cultural, basant-se en els coneixements d'aquestes altres disciplines. 
Classificació 
Pràcticament, podria dir-se que hi ha tantes Filologies com cultures. 
En el que respecta, almenys, a la tradició espanyola, pot assenyalar-se, entre unes altres, diverses Filologies; es poden estudiar en diverses facultats, encara que la de Sevilla és la més famosa (sobretot per a hispànica i clàssica): 
Filologia Anglogermánica: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengües d'origen germànic (principalment, anglès i alemany) 
Filologia Àrab: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengua àrab. 
Filologia Bíblica: S'ocupa de l'estudi dels textos bíblics, tant els relacionats amb l'Antic com amb el Nou Testament. 
Filologia Catalana: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengua catalana. 
Filologia Clàssica: S'ocupa de l'estudi dels textos clàssics grecs i llatins. 
Filologia Francesa: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengua francesa. 
Filologia Gallega: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengua gallega.
Filologia Hispànica: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengua espanyola. 
Filologia Anglesa: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengua anglesa. 
Filologia Italiana: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengua italiana. 
Filologia Neotestamentaria: S'ocupa de l'estudi dels textos bíblics cristians relacionats amb el Nou Testament. 
Filologia Portuguesa: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengua portuguesa. 
Filologia Romànica: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengua romanç, això és, derivada del llatí. 
Filologia Semítica: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengües semíticas bíbliques (principalment, hebreu i arameo).
Filologia Basca: S'ocupa de l'estudi dels textos en llengua basca. 
FILOLOGIA CLÀSSICA 

La Filologia Clàssica o Clàssiques és la branca de la filologia que atén a l'estudi de les llengües clàssiques, fonamentalment el llatí i el grec clàssic, i dels textos escrits en elles. 
Objecte d'estudi 
Durant segles l'antiguitat clàssica va perdurar únicament en els seus textos, pel que la filologia clàssica s'ocupava de l'estudi d'aquesta civilització en el seu conjunt: 
· història, 
· mitologia, 
· filosofia, 
· institucions… 
Aquests estudis eren coneguts com Lletres clàssiques i són el germen dels estudis d'humanitats. 
La creació de noves disciplines, sobretot l'arqueologia clàssica, i l'especialització creixent d'altres (història, història de l'art, antropologia…) han reduït el paper central del filòleg clàssic en l'estudi de l'antiguitat. 

Avui dia el camp d'estudi específic de la filologia clàssica són les llengües clàssiques i els textos escrits en elles, el que inclou disciplines com: 
· Lingüística
· Fonètica, morfologia i sintaxi.
· Lingüística diacrònica, dialectología i història de la llengua. 
· Llengües relacionades: indoeuropeo, sánscrito, llatí vulgar… 
· Epigrafía i paleografía. 
· Literatura 
· Mètrica 
· Gèneres literaris 
· Retòrica literària 
· Traducció dels textos a les llengües actuals. 
· Atès que els textos no es poden entendre sense conèixer la civilització en la qual es van escriure, els estudiants d'aquesta disciplina completen la seva formació amb estudis de: 
· Història de Grècia i Roma. 
· Mitologia clàssica. 
· Història de l'art clàssic. 
· Filosofia grega i romana. 
